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S TR A U S Z  SÁN D O R .

Az ipairtestület köréből.
Az 1884. évi XVII. t. cikk, mely u. a. 

év október 1-én életbelépett, körültekintő al­
kotása, volt az akkori törvényhozásnak. Szük­
séges volt hogy az iparügy rendezése tekin­
tetében valami történjék. Hiszen szánalmas 
\ olt a kisiparos vergődése országszerte. A 
szabad ipar, mely a régi céhrendszert meg­
ölte, alkalmas voll ugyan az ipar fejleszté­
sére, de hiányoztak belőle az igazi, egészsé­
ges feltételek, melyek az átmenetet áthidal­
ták volna. Pedig, ha valamikor, úgy olyan­
kor van szükség ezekre, a mondhatni radi­
kális intézkedésekre, amikor a már megszo­
kott, mindenkinek szinte vérévé vált régi 
keretből uj alapra helyezkedik valamely in­
tézmény.

Ha erről gondoskodás nem történik, 
könnyen két szék között a pad alá eshe­
tünk : a régi alap kisiklik lábaink alól, az 
uj irány meg céltudatosság hiányában köd­
képpé foszlik.

Az 1884. törvényre várt a feladat, hogy 
az uj alap meg is szilárduljon. S különös 
viszonyainknál fogva erre szükség is volt. 
Az osztrák gyáripar, mint valami moloch 
elnyeléssel fenyette még meglevő szegényes 
kisiparunkat is. Gondoskodni kellett tehát 
teliételekről, melyek a megmentést, de egy- 
úttal az egézséges fellendülést is előkészilsék.

Védekeznünk kellett, ha építeni s (ha 
az ipar megteremtésével az ország anyag, 
jólétét biztosítani akartuk.

Az 1884-kí törvénynek három igen fon­
tos intézkedése van. Megállapítja a kerete­
ket, melyeken belül a szabadipar szellemé­
ben ipar űzhető. Amellett, hogy az iparha­
tóságok fennhatósága alá helyezi az egész 
ipari, az iparosok autonómiáját mégis bizto­
sítja. Azonfőlül, hogy bizonyos iskolai mű­
veltséget követel a felfogadott lanonctól, gon­
doskodik a tanoncok rendszeres oktatásáról 
is, hogy ezzel az iparososzlály intelligenci­
áját megteremtse.

Nálunk Csáktornyán, községi keretben, 
a szolgabirói hivatal az elsőfokú iparható­
ság. A főszolgabíró ellenőrzése mellett mű­
ködik az ipartestület, mely az apró-cseprő 
dolgok elvégzésével az iparhatóság leendőit 
csökkenti, de felépiti általa az iparosok ré­
szére az autonómiát is.

Nagyon fontos hatásköre van az ipar- 
testületnek Ellenőrzi az iparosok működé­
séi; közöltük a rendel és egyetértést fenn­
tartja; az iparhatóság működéséi támogatja; 
az iparosok érdekeit előmozdítja s őket ha­
ladásra serkenti. Ezen az alapon az ipar- 
teslülel elölt lörlénik a tanoncok fogadása 
és szerződéskötése; a segédek alkalmazásai 
valamint az iparosok letelepedését is az 
iparteslület őrzi ellen.

Ezt a teladatot azonban az iparteslület 
csak akkor teljesítheti eredménnyel, ha meg­
van a szervezete, melyei a törvény elrendel.

A mi iparlestületünk is beleilleszkedett 
a törvényes keretbe. Mindig sok jóakaratot 
és érdeklődést tanusitott ügyköre iránt. De 
még sem tölthette be fe'adatát úgy, ahogy 
azt a törvény tőle elvárta : hiányzottak szer­
vezetéből az iparhatósági megbízottak, kik 
sokoldalú s igy nehézkes szeivezetébe éle­
tet leheltek volna.

Ezen a fogyatékosságon Szalmay József 
járási főszolgabíró utasilására az iparteslület 
f hó 19-én tartott közgyűlésén segített, ami­
kor az ipartörvény 169. §-a szellemében a 
maga kebeléből 20 iparhalósági megbízottat 
választolt s igy,törvényes szervezetét kiegé­
szítette.

Ami teendő a törvény értelmében az 
iparosok ellenőrzése és a tanonciskola lá­
togatása tekintetében az iparlestületre hárul : 
azt ezentúl az iparhatósági megbízottak fog­
ják végezni.

Örvendünk, hogy az ipartestület ezt a 
szervét megalkotta, mert sokszor sajnálko­
zással láttuk azt a közömbösséget, melyet 
az iparteslüleltel szemben maguk az iparo 
sok tanúsítottak. S részvéttel láttuk azt a 
tehetetlenségei, melyei az iparlestületnek, 
exekutiv hatáskör hiányában, ezt az indpl- 
lenciát kisérnie kellett.

De hisszük, hogy ez ezentúl máskép 
lesz. Reméljük, hogy az iparhatóság! meg­
bízottak feladatukat a leglelkiismerelesebben 
s legsikeresebben fogják ellátni s igy az 
iparlcslülelbe is életet lógnak öntéui. Hiszen 
a megbízottak az iparosok fiatalabb és lel­
kesebb gárdájából kerültek ki, akiknek az 
ipar fejlesztése érdekükben áll. Akik min­
dent el fognak követni, hogy a beléjük he­
lyezett bizalomnak megfeleljenek.

S ha csak a paragrafusokhoz ragasz­
kodnak is, akor is sokai lendíthetnek az 
ipar fejlesztése tekintetében. Ha szigorúan 
tekintettel lesznek arra, hogy inasnak csak 
ez menjen, ki iskolai kötelezettségének ele­
get teli. Ha szigorúan fel fognak ügyelni 
arra, hogy a mesterember csakis tai.oncnak 
használja fel az inast s nem dajkának, cse­
lédnek avagy napszámosnak. Ha gondjuk 
lesz arra, hogy a gazda a lanoucot a mes­
terségre meg is tanítsa. Ha támogatni fogják 
az iparos-tanonciskolát nevelői és tanítói 
eljárásában.

Már ezek alapján is sokat javíthatnak 
az eddigi bajokon. S ha a tanoncok felvé­
telét ugv fogják szabályozni, hogy azok gaz­
dáikkal csakis a tanév elején szerződhesse­
nek s csakis a lanév végén szabadulhassa­
nak fel. S ha a tanoncok iskolalálogalását 
szigorúan ellenőrzik s következetesen bün­
tetnek oil, hol a gazda részéről fumigálásl 
vagy rosszakaratot tapasztalnak : akár jogo­
sult a várakozás, mellyel vállalt megbizotá- 
sukal fogadjuk, mert az iparosztály jólété 
nek igazi alapja a szellemi műveltség s en­
nek tagadhatatlan megalapozója az iparos­
tanonc-iskola.

A lelkiismeretes munka mindenütt 
megtermi a maga gyümölcseit. Az iparható­
sági megbízottak munkáját is siker fogja 
koronázni, ha nemcsak a szándéknál ma­
radnak, de azt komolyan végrehajtani is 
akarják.

S az iparhatósági megbízottak ennek 
komolyan meg is fognak felelni: hiszen a 
maguk érdekében, az egész iparosság javá­
ra fejtik ki hasznos tevékenységűket. Az 
akadályokkal meg natörődjenek, mert csak­
is a göröngyös utak egyengetése biztosítja 
a kitűzött cél felé való biztos haladást!

K Ü L Ö N F É L É K .

— Személyi hir. Gróf Festelich Jenő 
ur Öméltósága pénteken a deli 1 órai pra- 
gerhofi vonattal hosszabb időre elutazott. —  
Ez alkalommal kisebb baleset érte fogalját. 
Ugyanis a Hajas szálloda sarkán levő for­
dulónál a lovak a szembe jövő bikáktól 
megijedtek és elestek, eltörve a kocsi rud- 
ját. A fogat igy használhatatlanná válván, 
gróf ur Ő méltósága egy bérkocsiban volt 
kénytelen útját folytaatni.

— Kinevezés. A vallás- és közoktatás- 
ügyi m. kir. miniszter Márton Irma Csáktor­
nyái áll. polg. isk. helyettes tanítónőt ugyan­
ezen iskolához a XI. fizetési osztályba se- 
gédtanilónővé nevezte ki.

—  Áthelyezés. A Julián-egyesület el­
nöksége Lulich Albin tanitót a bedeniki 
(Szlavónia) iskolától Gelovácra helyezte át s 
egyúttal megbízta a vezelő-tanitói teendők 
teljesítésével.

Eljegyzés. Grünfeld Gizella kisasszonyt 
Békéscsabán eljegyezte Kohn Samu oki. ta­
nító, Csáktornyái izr. hitközségi titkár és 
hitoktató.

—  Kinevezés. A pénzügyminisztérium 
vezetésevei megbízott m. kir. miniszterelnök 
Balassy Miklós zalaegerszegi pénzügyigazga- 
lósági titkárt, pénzügyi igazgatóhelyettest és 
Kádár János ugyanoltani titkárt ugyauoda 
pénzügyi tanácsosokká végleges minőségben 
kinevezte.

—- Megajándékozott iparos. A kereske­
delemügyi m. kir. miniszter f. év junius hó 
30-án 53 580. VI. C. sz. a kell rendeletével 
Horák Ödön helybeli tevékeny asztalosmes­
tert egy kézi furóvésőgéppel ajándékozta 
meg.

—  Halálozás. Özv. Bohin Jánosné f hó 
20-án hosszas szenvedés után 73 éves ko­
rában Csáktornyán elhunyt. Kedden temet­
ték el. Az elhunytban Masztnak József hely­
beli iparos anyósát gyászolja. Nyugodjék bé­
kében.

—  Hymnusztáblák és magyar nemzeti
Címer. A vallás- és közoktatásügyi miniszter



f: évi 20164 sz rendeletével a Csáktornyái 
járás összes elemi iskoláinak, az 1907. évi 
XXVII. te. 7 szakasza és annak végrehaj­
tása tárgyában kiadott »Utasítás« 39 szaka­
szában foglalt rendelkezések értelmében meg- 
küldőlle a Hymnusztáblák és magyar nem­
zeti cimer 1— 1 példányát szétosztás végett 
a helybeli főszolgabírói hivatalnak. A Csák­
tornyái járás 26 községében fennáló külön­
böző jellegű elemi népiskolák számára 33 
Hymnusztábla és 50 drb. magyar nemzeti 
cimer kerül kiosztásra. Ezen Hymnusz táb­
lák és nemzeti cimerekaz illető iskolák vezető 
tanítói által a helybeli főszolgabírói hivatal­
nál a hivatalos órák alatt átvehetők.

—  Halálozás. Mint őszinte részvéttel 
értesülünk Paksy Győző volt Csáktornyái 
állami tanítóképző intézeti gyak. isk. lanitó? 
nyug. képezdei tanár 1. hó 16-án Zsigárdon 
Komárom vármegyében rövid szenvedés után 
elhunyt. Paksy Győző mindenkinek élénk 
emlékezetében van Csáktornyán. Az iskolá­
ban mintatanitó volt, ki mintatanitásával 
gyakorló-iskoláját igazi mintaiskolává tette. 
A társadalomban pedig hamisítatlan kedé­
lyével ritka népszerűséget biztosított magá­
nak. Kitűnő humora, kiválóan pedig pattogó 
borviccei és egyéb nevettető anekdotái u- 
tánozhatatlanná tették; most is nem egyszer 
felelevenítik jeles mondásait, melyek a szel­
lemességtől a legtöbbször valósággal szipor­
káztak. Paksy kétizben volt a tanítóképző 
intézet tanári testületének tagja : elsőizben 
a tanítóképző felállításakor került ide, s ta: 
nitott 1883-ig, majd 10 év múlva ismét 
visszakerült s működött 1900-ig, amikor 
egézségére való tekintetből a tanítás alól 
saját kérésére felmentették. Azóta a heves­
megyei kir. tanfelügyelőséghez volt beosztva 
szolgálattételre, mig 3 évvel ezelőtt nyuga- 
lémba nem vonult. Halála szülőföldjén erte 
utói 53 éves korában. Elhunytál özvegye 
szül. Nagy Zsófia siratja. Áldás és béke 
hamvaira!

—  A Letenye-nagykanizsai vasút. Za-
lavármegye törvényhatósági bizottsága — 
múlt héten rendkiviili közgyűlést tartott, 
amelynek legfontosabb tárgyát a Letenye- 
nagykanizsai vasút segélyezése képezte. A 
vármegye az ezen gyűlésen hozott határo­
zatával effektuálta egyik erre vonatkozólag 
már korábban hozott határozatát. A várme­
gye u.-is a vasutat kilométerenként 6000 K. 
törzsrészvény jegyzésével segélyezi s most a 
segélyezésre szükséges összeg fedezeteűl 1 
százalék pótadót szavazott meg 10 év tar­
tamára.

—  Az időjárás. A tikkasztó hőség után, 
mely Csáktornyának a nyáron az országban 
nem egyszer vezető szerepet juttatott, hű­
vösebb idő köszöntött be nálunk is. A va­
sárnap óta meg-megujuló eső alaposan le- 
hűtötte a levegőt. Vasárnap délután jégeső 
tarkította a záporesőt, de kárt nem telt. Az 
eső nemcsak hő.mérséklet tekintetében volt 
jótékony hatással, de nagyot lendített a ta­
karmányon és kukoricán is.

—  Iparhatósági megbízottak. A hely­
beli iparteslületnek az 1884. XVII. t. c. 169 
§ a értelmében a f. hó 19-én tartott köz­
gyűlésén a következő iparosok választattak 
meg iparhatósági megbízottaknak : Antono- 
vics József, Czeizek István, Huszár József, 
Hübsch Manó, Kelemen Sándor, Kolarils 
Sándor, Králl Mátyás, Kristofics Károly, Mikk 
Szilárd, Munczi Antal, Mofcsán István, Ná- 
dasdy Nándor, Nádasi József, Premec Mik­
lós, Petries Győző, Paksicza Flórián, Petries 
Ignácz, Sáfrán Károly, Scheiber Mór, Strausz 
Sándor.

—  Mezőgazdasági tanfolyam. A nyári 
szünidőben rendezendő mezőgazdasági tanfo­
lyamra Muraköz területéről a következő ta­
nítók vétettek fel: Szilágysomlyóra Macsuga 
János Szoboticáról s Pollák István Perlakról. 
Somogyszentiinrére Horváth József Kotorból;

—  Zalamegye zár alatt. Miután Zala- 
vármegyéből a szomszédos Ausztriába be­
teg sertéseket szállítottak s igy oda a ser­
tésvészt behurcolták, a vármegye egész te­
rülete hatósági zár alá került. Eszerint 
Zalavarmegyéből nem szabad Ausztriába ser­
téseket szállítani.

—  Halálozás. Kuhár Ferenc m. kir. 
posta- és távirdafőtiszt f. hó 19-én 56 éves 
korában elhunyt Nagykanizsán. Kedden dél­
után 6 órakor temették.

—  A gerjeni (Tolnamegye) postahiva­
talnak folyó évi május hó 17-én virradóra 
történt kirablása alkalmával ellopott postai 
frankójegyekből és értékcikkekből 113 kor. 
69 fillér értékű még nem került elő. Miu­
tán nincs kizárva, hogy az ismeretlen lettes 
a birtokában levő vagy elrejtett postai ér­
tékeknek posta értékcikk árusoknál való ér­
tékesítését esetleg megkísérli, az a kéré­
se a postaigazgatóságnak hogy a megvé­
telre felajánlott postai értékeket ne csak ne 
vegyék meg, hanem igyekezzenek az illetőt 
a rendőri vagy közigazgatósági hatóságnak 
átadni, hogy legalább az illető elfogatása 
iránt a hatóságnak módjában legyen intéz­
kedni.

— Lakhatási engedélyek. A külföldi 
egyén, ha tudniillik valamely magyar köz­
ségben letelepedni akar, először lakhatási 
engedélyt keli neki kieszközölnie. Két év u- 
tán elnyerheti azután a települési enge­
délyt, melyet 4 év után az illetőség meg­
szerzése követ. A lakhatási engedélyre vo­
natkozólag a belügyminiszter 71512 sz. ren­
deletével most elrendelte, hogy a lakhatási 
jegyzőkönyvekre ezentúl 1 K.-s, a lakhatási 
bizonylatokra 2 К.-ás bélyeg kell, melyet az 
illetőknek, kik lakhatási ügyben a határrend­
őrséghez meg vannak idézve, magukkal kell 
hozniok.

A helybeli határrendőrségi kirendeltség 
legénységi létszáma legújabban nemcsak ki­
egészíttetett, de teljes felszerelését is meg­
kapta. A rendőrség most egy őrségvezetőn 
kívül 3 határrendőrből áll. Ezeknek fegy­
verzete a csendőrségi kardon és hosszú 
kardon kívül Manlicher puskából szuronnyal 
s forgópisztolyból áll. Ezt a felszerelést a 
e napokban küldte le a belügyminisztérium 
a helybeli kirendeltségnek.

—  Birtokeladás A belicai birtok, me­
lyet eddigi birtokosa Murai Róbert, eladott, 
parcellázásra került. Az 1200 holdasbirtok­
ból, melyből 200 hold a szomszéd Szivica 
területére esik, most került a belicai törzs- 
birtok 300 hold területtel a kastélylyal és 
majorral együtt, Festetics Jenő gróf birtoká­
ba, ki azt a volt földesurtól 287000 koro­
náért megvette. Ez a vétel azért érdekes, 
mert Festetics Jenő gróf ezzel a birtokkal 
megszerezte a belicai templommal összekö­
tött patronatusi jogokat és terheket is Az 
adá3 vevési szerződést julius 21-én Írták 
alá. Az uj birtok a szomszédos szentrókusi 
inlézőség kezelése alá került. Dicsérendő 
a Muraköz legnagyobb birtokosának ez a 
vásárlási elhatározása, mert ezzel az ősi, 
egykor Inkey Ádám-féle birtok oly kezekbe 
kerüli, ki azt elkallódni nem engedi. Az ősi 
kastély se pusztul el, mert Festetics Jenő 
gróf bizonyára fog módot találni rá, hogy 
ismeri jó ízlése szerint ősi fényébe visz- 
szaállilsa.

—  A siker titka. Maradandó sikerre csak 
az számíthat, ami valóságos szükségletet elégít ki. 
A modern fehérnemű tisztítása mind inkább bajo­
sabbá vált, mert egyrészt a por és a városok 
kigőzölgései, a gyári füst és korom a tisztítalani- 
tást folyvást növelték, mig a mind inkább szoká­
sosabbá váló finom gyapotszövet a vegyi fehérítés 
és az erős dörzsölés állal, mit az ósdi faggyu- 
szappanal való mosás szükségei, tétetett tönkre. 
Es jött a »Schichlszappan« feltalálása, épen jókor. 
E szappan majdnem minden erőinegfeszilés nél­
kül oldja szennyet és tisztítja a fehérneműt ala­
posan, anélkül, hogy annak szálait megtámadná. 
De oly sikert ér is el, a mely párját ritkítja. A 
»Schicht szappanmüvek« jelenleg a legnagyobbak 
az egész európai kontinensen.

—  Hadgyakorlatok Csáktornya környé­
kén. A m. k. honvédelmi minisztériumnak a 
vármegyéhez intézett leirata szerint a jövő 
hóban Csáktornya környékén hadgyakorlatok 
lesznek. Augusztus 2-án kezdődnek s tar­
tanak szeptember 18-ig. A hadgyakorlatokon 
résztvesz elsősorban az idevaló 5-ik dsidás- 
ezred egymagában, majd egyes dandárokkal 
s gyaloghadoszlályokkal együttesen. A fal­
vakban való elszállásolás, élelmezés, előfo­
gatok előállítására stb. az intézkedések fo­
lyamatban vannak.

—  Vörös barátok Nagykanizsán. A nagy- 
kanizsai szentferencrendi szerzeteseket nagy 
meglepetés érte. Az összes ott levő szerzete­
seket elhelyezték és helyükbe a reformált 
ferencrendiek, vörös barátok jönnek. Néhány 
év előtt tudvalevőleg visszaállították a szer­
zet egykori életrendjét, mely nemcsak a szi­
gorúbb szerzetesi életmódban, hanem a ru­
házkodásban is nyilvánul. A reform szerint 
a ferencrondi barátok vörösesbarna csuhá­
ban járnak, melyen hátul nagy kámzsa függ 
Hajukon hátul nagy tonzurát borotválnak. 
Ha az éghajlat megengedi, cipő helyett szan­
dált hordanak. Az életmódra vonatkozólag 
legfontosabb a szegénységi fogadalom legtel­
jesebb megtartása, mely szerint a szerzetes­
nek soha egy fillérjének sem szabad lennie. 
Ezen uj rendelkezés életbeléptetésekor fel­
szólították a nagykanizsai kolostor szerzete­
seit is, hogy ehhez tartsák magukat, azon­
ban a nagykanizsaiak ellenálltak s az uj 
rendelkezést nem respektálták néhányan pe­
dig világi papnak mentek. Ez az oka a gyö­
keres változásnak, mely szerint a kanizsai 
rendházból az eddigieket elhelyezték, s he­
lyükbe újakat nevezték ki. Az uj házfőnök 
Ozorai Izidor. Kanizsára került még 6 szer­
zetes és 3 laikus testvér.

—  Bábaősztöndijak. A pécsi m. kir. 
bábaképző— intézet téli tanfolyama egyéb 
iskolákhoz hasonlóan, 1908. évi szeptember 
hó 1-én kezdődik s magyar és német nyel­
ven öt hónapig, azaz 1909. január hó végéig 
tart. Az egész tanulás költsége a lakást és 
ellátást is beleértve, mintegy 180 korona. 
40 éven felül csak kivételesen vesznek fel 
olyanokat, kik már tanultak két hónapig es 
Cédulát kaptak, most pedig rendes oklevelet 
óhajtanak szerezni. Szegény tanulók teljes 
vagy fél összegű össztöndijat is kaphatnak, 
különösen ha oly községbe mennek letele­
pedni hol okleveles bába még nincs. Kérvé- 
nüket az ilyenek a tanfolyam megkezdése 
előtt küldjék be az intézetnek, fölszerelve 
keresztlevéllel és erkölcsi bizonyitványnyal. 
A beiratás szeptember hó 10-éig tart. Magá­
ért a fölvételért külön folyamodni nem szük­
séges.

—  TŰZ. Mull hó 30-án a reggelt órák­
ban Lukovnyák István II. hegykerülelhez 
tartozó oberlendusi lakosnak Verbovica he­
gyen való háza, mely ház Pusch Lőrincnek 
bérbe van adva, eddig ismeretlen okból ki­
gyulladt és leégett. A lakóházon kivül a



pajta, istáló, sertésól, présház, nagy mennyi­
ségű takarmány, több gazdasági eszköz, ösz- 
szesen mintegy 6860 korona értékben a tűz 
martaléka lett. A leégett épületek közül az 
istáló és pajta 1000 koronára volt biztosítva.

—  Elitéit leánykereskedő. Kijutott eb­
ből Csáktornyának is. De nem mostani ke­
letű az ügy mert még májusban Ítéltek el egy 
ilyfajta emberkereskedőt, ki azonban az Íté­
letet megfelebbezte. Mányoki Anna volt a 
neve a letartóztatott asszonynak, Kinek Ve­
rőcén nyilvános háza van s ki május 26-án 
egy itteni nyilvános házból akart elszállítani 
egy Császár Mária nevű deklezsini illetőségű 
leányt, hogy azt Verőcére magával vigye. Az 
állomáson azonban letartóztatták. A leány­
kereskedés ténye be lévén igazolva, az it­
teni határrendőrségi kirendeltség Mányoki 
Annát 2 napi elzárásra és 25 K. pénzbün­
tetésre ítélte el, melyet most az alispáni hi­
vatal indokolásánál fogva helybenhagyott. 
Az ítélet jogerős.

—  A zsenge emberi csemete fejlődése. Mind­
nyájan ismerjük azt a hasonlatot, mely a kis 
gyermeket, a növényi csemetével hozza párhu­
zamba. Ezt a kertész óvja hidegtől, melegtől, 
széltől és vihartól, ápolja, öntözi, tisztogatja, 
gondoskodik termékeny talajról, hogy nőjjön és 
fejlődjék. Az emberi csemetét az anyai gond 
védi az ártalmaktól és gondoskodik gyarapodásá­
ról, szeretetének önzetlen melegével — éjjel és 
nappal. Ne feledje el az anya, hogy csemetéjének 
táplálására semmi sem jobb, czélszerübb és 
biztosabb, mint az a régi, egyszerű és természetes 
Nestlé liszt, a hagyomás tejeskásának tökéletesített 
formája.

—  Bolgár kertészet. Már régóta ked­
venc eszméje a város elöljáróságának, hogy 
Csáktornya hatarában bolgár kertésze­
ket telepítsen le. Ez azonban akadályok­
kal járván, lassanként a napirendről leke­
rül. A mostani drágaság azonban újból fel­
színre hozta a kérdést s a legutóbbi képviselő- 
testületi gyűlésen ismét szóba hozták, de 
már valamivel reálisabb alapon, mivel már 
a telek is ki van jelölve, ahol a bolgárok 
a kertészettel foglalkoznának. A Zvernyákon 
levő Becsey-féle 10 holdas terület van erre 
a célra kiszemelve, melyet tulajdonosa évi 
800 К.-ért a városnak bérbe adna. A külön- 
bözetet a város hajlandó pótolni, csakhogy 
a szörnyű drágaságon a polgárság érdeké­
ben valahogy segítsen.

—  A földmivelésügyi miniszter rende­
leté. Darányi Ignác földmivelésügyi minisz­
ter ma leiratban értesilette a vármegye 
közönségét, hogy a husvizsgálat egységes 
rendezéséről szóló rendeletet az 1888. VII. 
t.-c. 2, 14 és 38-ban foglalt felhatalmazás 
alapján a m. kir. belügyi- és kereskedelem­
ügyi miniszterekkel egyetértőleg a folyó évi 
augusztus hó elsejével életbe lépteti. A lei­
rathoz csatolva van a nem állatorvos hus- 
vizsgálók részére szükséges útmutatót tar­
talmazó függelék is. A miniszter felhívja a 
leiratban a vármegyét, illetve kötelességévé 
teszi, hogy a szegényebb néposztálynak olcsó 
és jó hússal való ellátása céljából hatósági 
mészárszékeket állítsanak, szigorú ellenőr­
zésével annak, hogy ott teljesen önköltségi 
árban másodrendű, de jó húst kapjon a 
szegény ember. Ennek a rendeletnek a ha­
tása alatt már minden felé mozognak a 
községek. A zalaegerszegi hatóság által fel­
állított mészárszék az egész múlt héten foly­
tonosan üzemben volt s a közönség egyre 
jobban tódul az olcsó husért. Nyolc nap 
alatt kimértek 12 drb szarvasmarhát és 14 
drb. borjut. Az árak a régiek. A szék nem­
csak fedezi a kiadásokat, de haszon is ma­
rad. — Sümegen is készülnek hatósági mé­
szárszéket felállitani. — Nálunk késik a do­

log, mert a képviselőtestület határazotát az 
elsőfokú iparhatóság az alispáni hivatalnak 
jelentette fel, mely remélhetőleg hamarosan 
dönteni fog a dologban s Csáktornyán is 
tűrhető állapotokat teremt.

—  Egy humánus szolgabírói rendelet.
Nem egyszer lehet a muraközi legelőkön 
lovakat vagy marhái látni, ahogy fejükhöz 
rövidre kötött lábbal Dárius kincsét láthat­
nak keresni, pedig szegények ezek kényszer- 
legelésre vannak. kárhoztatva. S ennek a le- 
gelésnek az a közvetlen haszna van, hogy 
egész nap legel a szegény állat és a fű mé­
gis megmarad; mert a szegény párának a 
lekötött fejjel alig van kedve az amúgy is 
sovány fűből nagyokat harapni. S ezt az 
állatkínzást okos gazdák azért eszelik ki, 
hogy ezalatt ők maguk gondtalanul egyéb 
dolguk után láthatnak. Ennek a kegyetlen 
szokásnak azonban véget vetett a járási fő­
szolgabírónak szigorú rendelele, melyet f. 
hó 21-én a járás összes jegyzőihez, községi 
elöljáróságaihoz s csendőrörparancsnoksá- 
gokhoz intézett. Ebben felelőség terhe alatt 
megtiltja a főszolgabíró, hogy igy bárhol is 
legeltessenek. A rendelet az 1879. 50 t. cikk 
86. §-án alapszik, mellyel a belügyminiszter 
ezt a lelketlen eljárást kihágásnak minősí­
tette.

—  Áthelyezés. A nm. vallás és közok­
tatási miniszter Griesbach Gabriella Csáktor­
nyái és Kissné— Schwarzleitner Kornélia ka- 
ránsebesi áll. polg. iskolai rendes tanítónőket 
kölcsönösen áthelyezte.

—  Hirdetmény. Csáktornya nagyközség 
elöljárósága közhirré teszi, hogy a nagyköz­
ségnek az 1909. évre egybeállitolt költség- 
vetési előirányzata az 1886. évi XXII. t. c 
125. § értelmében a községház 1. szám 
alatti hivatalos helyiségében mai naptól 15 
napi közszemlére helyeztetett oly célból, 
hogy azt a hivatalos órák alatt a nagyköz­
ségnek minden egyes adózó polgára bete­
kinthesse és arrra vonatkozólag esetleg ész­
revételeket tehessen. Kell Csáktornyán, 190e 
évi julius 20-án.

—  Szerencsétlenség A mura keresztúri 
vasúti állomás közelében nagy automobil­
katasztrófa történt — Germán Béla föld­
birtokos automobiljává! ép akkor akart a 
vasúti átjárón álrobogni, mikor egy teher­
vonat ment el az átjárónál. A vonat elü­
tötte az automobilt, mely darabokra törött. 
Germán és gépvezetője életveszélyesen meg­
sebesültek.

Zala vármegye szabályrendelete 
vásárrendtartásról.

28. §. A vásáron minden adás-vevés 
a fenálló törvények értelmében csakis ható­
ságilag hitelesített méter— mérték szerint 
őrién hetik.

A vásáron talált minden más mérték 
elkobzandó.

29. §. Az adás-vevésnek az illető felek 
által való ellenőrizhetése céljából a község­
házánál levő hatósági mérőkészülékek díj­
talanul használhatók, kivéve mégis a ga­
bona és kocsi mázsát melyeknek használa­
táért a megállapított dijak fizetendők.

30. §. A gabonakocsik a vásártér kije­
lölt helyén lehetőleg egyenes vonalban 
helyezendők el, úgy azonban, hogy az első 
sorokban búzával megrakottak, a hátulsó 
sorokba pedig egyéb gabonanemüekkel 
megrakottak jönnek.

Vegyes gabonával megrakott эгекегек 
tulajdonosának szabadságában áll bármely
sorba állhatni.

Az utcákban és gabonaeladásra ki nem 
jelölt tereken gabonát eladni és venni szi­
gorúan tilos.

31. § Minden gabona csak métermérték 
szerint adhalól el, melyhez képest az ár 
meghatározása 100 klg.-ként történik.

32. §. A zsáksuly (tara) leszámításánál 
előleges kölcsönös megállapodás hiányában 
csakis a tényleges zsáksuly vehető figyelembe

33. §. A lemérést az eladó akár a 
községi mérlegen, akár pedig a vevőén 
eszközölheti. Ha a mérlegezés a községi 
mérlegen történt, akkor a vevő köteles az 
illető mázsáló közeg állal kiállított mázsáló- 
jegyen kitüntetett súlyt a zsáksuly leszámí­
tásával átvenni.

34. §. Ha a mérlegezés a vevő mérle­
gén szándékoltalik, akkor ez csak az eset­
ben engedtetik meg, ha a vevő szabály­
szerűen szerkesztett és hitelesített mérleggel 
és hozzávaló sulyokkal bir. Az ilyen mér­
legen kiemelhető mérleg, vagy mozgékony 
egyenlítő alkalmazása szigorúan tiltatik s 
ilyen magánmérlegeknél a normális nagy­
ságú hid alkalmazása megköveteltetik.

Egyáltalán az ily magánmérlegeknek 
minden tekintetben oly szerkezettel kell bir- 
niok, hogy azokon semmiféle visszaélés ne 
történhessék.

35. §. Ha az eladónak a vevő mérle­
gén eszközölt felmérésnél aggálya merülne 
fel, jogában áll a felmérést hatóságilag esz­
közöltetni, mely esetben a mérlegezés költ­
ségét a hibás fél tartozik viselni.

Aki a métermértékeket illető szabályo­
kat megszegi, az 1879. 40 te. 136. §-a ér­
telmében bünteltetik.

36. §. Ezen szabályrendeletben megál­
lapított rendőri tilalmak vagy rendelkezések 
megszegése kihágást képez s amennyiben 
az nem valamely törvény, kormányrendelet 
vagy más szabályrendelet «lapján bünteten­
dő, jelen szabályrendelet alapján Í00 koro­
náig terjedhető s az 1901. XX. te. 23, §- 
ában jelzett célra fordítandó pénzbüntetéssel, 
nem fizethetés esetében az 1879. XL. te. 
rendelkezéseinek megfelelőleg átváltoztatan­
dó elzárással büntetendő.

37. Ezen vásári szabályrendelet végre­
hajtása, illetve foganatosilásának ellenőrzése 
a községi elöljáróságok s a csendőrség, ille­
tőleg a járási hatóságok kötelességét képezi.

38. §. Jelen szabályrendelet a várme­
gye egész területére kiterjed. Nagykanizsa 
és Zalaegerszeg r. t. városok területére 
mindaddig, míg azok törvényhatóságilag 
megerősitett hasonló szabályrendelettel nem 
bírnak.

39. §. Jelen szabályrendelet életbelép­
tetésével a m. kir. belügyminisztérium meg­
erősítése után a vármegye alispánja bizatik 
meg.

Köszönetnyilvánítás.
Boldogult anyósom Özv. Bochin 1st- 

vánné elhunyta alkalmával megnyilat­
kozott részvétért úgyszintén a temeté­
sen való megjelenésért ezúton mon­
dunk hálás köszönetét.

Csáktornyán 1908. július hó 18-án.

Masztnak József és családja.

Főmunkatárs: Brauner Lajos.
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Irdateljetvo:
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MEDJIMURJE
na horvatakom i magjarskom jeziku izlazeöi druítveni, znastveni i povuóljivi list za púk 

Izlazi svak! tieden  jed en k rat I t o :  svaku  nedelju.

Predplatna ot aa je :

Na celo leto ...........8 kor
Na pol leta . . .  4 kor.
Na Cetvert leti . . .  2 kor.
Pojedini brcji koStaju20fil.

Obznane te poleg pogodbe I fa 

rabmnjn.

OdcoTorai vndnik:
RH OSÓCZY ELEK

OUvni arad nik:
BEZENHOFER MIHÁLY

IsdatolJ i vlutsik:
ST RAU SZ SÁNDOR.

Vuöimo se áparati I
Narod se povekáava i ljudi su pretru* 

cani vu svét iti, za delom gledati, ar зато 
iz polja nemre tuliko hasna zeti, ne obrodi 
tuiiko, kaj bi njim na 2iviá dost bilo. Jesu 
zvunredna leta, как i ovo leto, da za istinu 
svaki gospodar Clovek jako si mora premiá- 
ljavati, как bude mogel letos sve v red a 
napl&titi, i как bude mogel svoju hi2u i 
gospodarstvo svoje zdr2ati. Isti na, lépe pe- 
neze si zaslu2iju neáteri vu fabriki, na 
Streki i na kajkakvom drugom delu, nego 
zato svaki se zdihava, ar je doma tak slabo 
obrodilo, iz Cesa, как budemo 2iveli? Ja 
зато velim, iz Bo2jom pomoCjom dobro. 
Makar ne od brige, ali zato brez vékáé ne- 
volje.

Minula je 2etva, mlat, i svaki gospodar 
se je osvedoCil, da zato niti ovo leto je né 
menje zrnja obrodilo, как lani. Páenice, 
hr2i jód véé как lani, samo jeCmen, pák 
zob se je hudo ponesla, kaj je velika suáa 
zrokuvala. Lépő se ka2eju kuruze po célom 
Medjimurju i to je naáe najvekáe utanje. 
Ar krme je malo zraslo, zato najveé s kuru- 
zinjem, s kuruzom, s meljom budemo mo- 
rali marhu kroz zimu prehraniti, ar kaj 
nam je malo séna, delelje i druge prve 
krme zraslo, ve po letu smo pretrucani bili 
pohraniti, druge krme pák skorom nikaj 
nebude. Zbog toga kaj delaju ve neáteri? 
Prodavaju si marhu; prém teliée, lak da 
klelu neznam как budu gospodarili. Cesa 
su se ovi male vere ljudi tak jako spres-

traáili, Cesa se lecaju tak jako? To ni istina, 
da si nebi mogel na zimu svaki dost krme 
spraviti. lm ne mora biti ravno najfineáa 
krma, najfineáe séno, dobra je i slama. 
Kakvagod slama sve je dobro. Tam pri nas 
u Vasvarmegjiji makar je kakvo leto, célú 
zimu slamu zdruzgaju, pák iz sénom skup 
zméáaju, ónak hraniju marhu. Так konje, 
как i krave. Na nőé pák Cistu slamu hitiju 
pred nje.

Zakaj vas pák najbolje nagovarjam, da 
si nebi tr2ili marhu; zato, ar ovak je moCi 
najviSe preáparati i ovak se vuCi Clovek 
áparati. Как znamo, naái ljudi veC ve 
lépoga zas!u2ka imaju svi.

Nego ne, da je liter mléka za 16— 20 
fillérov, meso kila po 1 kuruna 20 fillérov 
i drugo sve kaj vi nucate: melja, cukor, 
vino sve, sve je jako drago, jako lehko si 
te2ak Clovek potroái peneze, kaj si je on 
po veliki vruCini, i po hudom vremenu iz 
krvavimi 2utji te2ko moral zaslu2iti. Pák i 
potroái si najviáe ljudi zasluZka tak z leh- 
ka, da niti oni niti njiva familija od toga 
nikvoga hasna néma, nit pák si pri gospo- 
darstvu kaj popraviju, pomoreju.

Glejte зато v nedelju ili svetek v krC- 
mu, к licitaru ili pod átante, morti jóé viáe 
ljudi je tam, как je pred par lét moglo 
biti. Nikaj se ne pózna, da je hudo leto; 
da je krma i 2itek hudo obrodil. Kaj b i! 
Tuliko penez med ljudmi joá nigdar ni bilo. 
Negda su samo dobri gazdi imeli dost pe­
nez, oni su samo trodili tak, da su se i 
drugi siromaki mogli negda poleg okrépiti.

Ve je né tak. Ve si svaki lehko 2iviáa po- 
boláa. Slu2be, zaslu2ka je dost. Samo, da 
bi si i na hasén znali preobernuti! Так 
2eljno je bilo ljudslvu penez, da nezna ve 
znjimi baratati. Nezna áparati. Ve je ne 
dobra veC, kakva krépna, masina hrana, ve 
zvun toga moraju biti kolaCi, gibanice, pák 
meso svaki svetek na stolu. Ako je dragoCa, 
zakaj onda troáite zvun reda. Kaj ne, ve 
átacunar, krCmar i mesar vám i na porgu 
rada da, ar zna, da bude splaCanje, da mu2 
peneze donese, onda poáleno platite. Kaj 
mislite, za koga se onda vi muCite, komu 
skrbite? Bormeá ne zase, nego za öve, gdé 
vi ili vaáa 2ena na porgu kupite ili troáite.

Vidite, za öve peneze, kaj tak s te2ka 
zaslu2ite, i takvoga kaj pokupujete, kaj 
vám ravno nit né zasilu, prez Cesa bi 
lehko mogli biti. Ako bi pák marhu imeli, 
makar i veC nek bi mogli dr2ati, ar vám 
malo krme raste, onda bi si morali krmu 
kupuvali, veC marhe bi imeli, i ovak bi 
vám penezi preoslajali. Так je moCi najleZe 
áparati, i to je glavno, da Clovek ovak 
volju dobi delali, i veliko veselje к gos- 
podarstvu. Takov Clovek néma Cas, da bi 
se gde v krCmi dugó zastavil, ar ima brigti, 
i da je ravno doma, ide okoli, pregleda si 
po gospodarstvu, i ako bi bilo kaj potrebno, 
pobrine se za to. Véé ga 2ena, deca opo- 
meneju: ovo ili ono uam bude síalilo, 
krmu ili kalampira budemo morali kupiti 
i. t. d. Ovi vidite veC na drugo imaju skrb, 
ne nato, gdé je faleáe vino ili bolái gvirc. 
Ar ili je fal ili ne, zato lehko potroái sve

Z А в A v  A.
Istinito pripreőenje.

Veliki glas je vun vudril juliuáa те* 
веса 13-ga vu Ro2ahegyski od preje fabrike 
med te2aki.

Jeden mladi te2ak si je premislil da se 
ide vu Vág vodu kupát, jutro zárán, dok- 
lam je topla voda i kjd je do vode doáel 
odmah je skoCil nutri vu nju.

Ali komaj da se nutri obrne, naje- 
denput gori skoCi, как da bi ga nekakva 
etvai ogrizla bila, a vusta su se njemu tak 
2alostno obrnula od straha, как da su ga 
negda otec iz fruglavom batinom po pleCi 
znali vdrapili. Odmah je skoCiI van iz vode, 
как pea, da Cuti potresa, i poCel je ruCati. 
Teftaki vu fabriki su mislili, da je vu veliko 
zk> doöel njlhov pajdaá i isii su van iz fab­
rike как negda Zrinjijova vojska. I mislili 
su tefcaki, da nekva strahovita stvar mora 
biti, da morebiti 3traána vodena kaCa plazi 
tam, i s velikim strahom su zalukavali vu 
vodu, ali i niti Crez oCale bi ni nikaj aebi 
bili vidli. Vu tarn velikom strahu mladi té­
kák si drhtajúc oblaCi nase opravu, i rekel 
je da se je vu mrtvo telő napiCil. I pokazal

je dnd mesto, gde mrtvo telo poCiva, onda 
su lekaki donesli Cakanc i jeden falat téla 
su van zlekli iz vode. Kada su vidli ovo 
lélo, niti noge, niti ruke, nito glavo nöje 
imelo, a i télo je bilo staáno grdo zdrukjeno.

A i tekakinje tulikajáe iz fabrike su 
ruke skup sklopile i vikale: Bo2e moj, Bo2e 
moj, ali i na mukkarce je mrzlinr i toplina 
ophajala od velikoga straha, kad su vidli 
mrtvo krvavo telő zdrukjeno. I rekli su: 
straäno jakoga kivota je la persona mogla 
biti. Morebili né sl je dal za fal plaőu svoje 
kivlenje, sigurno je nekojemo 2ivanu zbil 
van zube, oCi i rnokdjane. Da su se jenkrat 
naCudili ovoga tela, prejavili su ovo veliku 
kervoloCnost к volikomu sudu, onda je vés 
svét iz okolice iáéi ovu stvar glet i ovo 
pripeCenje.

Sigurno je, da vu preja fabriki né je 
iálo jako delo, kaj su on dén tkali, iz ono* 
ga niti toliko svtlnjekov nebi bilo doálo, kaj 
kaj bi se jeden vréden Covek obesiti mogel.

Svaki se od öve kervoloCnosti spomi- 
nal i célé pripovesti su dr2ali i govorili, da 
sigurno pol tuceta kivanov v pekel spravil 
mrtvi, predi как bi on bil tam doáel.

Da je veC jenkrat i sudec doáel, onda 
je stopram bilo meáanje vu fabriki, puce su

vu zmeáljavini preju okolo sebe namatale, 
od velke sile su se zaprele как pavuki ka 
sim, ka tam prehitile, jer su se niti od mesti 
ne mogle. I svi su na sudca pogled hitili i 
Ca kali kaj bude iz toga. Kada je jenkrat 
kr. i kotarski doktor doáel, koji su iz vode 
van polegjeno telo priviziterali, rekli su, da 
to je jeden strahovito jaki Clovek okoli 
20— 22 leti star z no2om zpikan i zaklan 
Kr. sud je odmah odredil ovo telő vu Ró- 
2ahegjsku kapuru spraviti, i tam parati.

Kada su doktori ovo telő parali, naáli 
su vu 2aludcu travu i seCku. Kr. doktor 
nato hapi zglavom mehali. Nikak mu nije 
iálo v pamet, как more jedno CoveCje telo 
na travu i seCku apetita imati.

— Sigurno je moral kakov puáCenik 
biti, рак se je i stravom i seCkom hranil 
— véli kotarski doktor. Kr. doktor se s áa- 
kom po glavi vudri i odgovori nato:

— Vi imate prav gospon kollega.
— KriviCnomu sudcu je itak nerazum- 

no bilo, как more to biti véli sudec.
Ali doktori su gizdavo glave podigli i 

zaápolali sudca, как more tak glupo misliti.
— SeCka je ne зато za 2ivinu dobra 

krma, nego i nekojemo Cloveku su rekli 
doktori — na to je sudec odmah zamuknul.



kuliko god ima, bar da bi mu dost bilo.
Svakojaéku marhu, takaj svinje i mla- 

dinu je vrédno i hasuovito dr2ati. Ako si 
nit nebi rnogli Bog zna kuliko prehraniti, 
barem one peneze dobi élovek skup nazaj, 
kaj je na nje potroSil. Pak kakvo veselje 
je, da ima vu ötali marhu vu kotcu svinje, 
na dvoru mladinu. Ni se vrédno muéiti, 
veliju léni ljudi, za to kaj élovek pohrani, 
moéi si je podhranjene svinje, ili velike 
piceke, race ili guske kupiti. Je moéi je 
kupiti, ali to ni istina, da bi ono falé kós­
táló, neg kaj si sam nahrani. Véli neöteri: 
»Lani sam kupil jednoga friélina za 36 ku- 
run, pák je imel 50 kil.c To je njegva 
sreéa bila. I slépa kokoS najde negda zrno. 
Kaj pák misli, da ov ki mu je proda, da 
bi prav bil znal kaj pajcek vagne, da bi 
mu ga bil dal za tuliko? Ako bi si pák on 
tak na protuletje bil kupil jednoga praöőeka 
za 36 kurun, pák ako bi si Stel bil malo 
truda zavdati, ali bi si bil do jeseni, ili do 
zime bil prehranil na njem ki 130 kurun? 
Ja mislim, da bi si bil.

Vidite, vi svi makar как dobru slu2bu, 
imate, zato ipák najveé s polja Zivile. Ako 
je dobro leto, onda, как velite, od brige 
ako pák ne vudri dobro, onda oSpitnije, 
te2e. Nego probajte tak, dodeuite vaSu slu2bu 
к gospodarstvu, budete vidli, za par lét 
kakvu sreéu budete imeli. Velim ovak se vuCi 
élovek Sparati, ar je pretrucani negda-negda 
par kurun vu gospodarstvo poloáiti. Ve, da 
peneze imate, nepreobrnete je drugam, как 
v kassi na rate procente splaéate, ili kék 
voga duga, kaj vám éudaput nebi bilo pót- 
rebno napraviti.

Zakaj je tak velika dragoéa? Zakaj 
moramo tak kruha как opravu i sve drugo 
tak drago plaéati? Zato ar neznate penezom 
vrédnost. TroSite na ono, prez éesa bi lehko 
bili; spokupujete takvu robu, kaj vám dost- 
put vu ladici leZi, ili si kupile takvo kaj, 
kaj je né za vas. Ako ve sve jednako oée 
imati, ako se siromak za bogataSom ravna. 
Как onda nebi bila dragoéa! Moéi je lépő 
íiveti, ki reda zna dríati, makar je i siro­
mak Sto. Ni se treba bojati, da ée ov dugó 
bili siromak, Te si svaki te2ak élovek more 
ako se samo rnalo trsi, za par lét lépi ime-

Kr. sudec je odmah odredil, da se ovo 
télo mora poSteno vu grob pospraviti.

Do sada je se dobro iSlo, ali ovde se 
je nekaj zmeSalo.

Katoliéki pop je rekel, da je to katolik, 
i da ga mora on zakopati.

Upravo tak je i ev. re!, pop rekel.
Véé bi se bili i svadili, ali na najvekSu 

sreéu je doSel velike znanosti rabiner koj 
je рак rekel, da je to segurno 2idov, i da 
ga mora on vu grob sprovoditk On veli da 
je bil Goliath Izraelski sin, а как doktori 
beliju, da je to jeden jaki élovek morao 
biti, sigurno je i to jeden od MozeSovoga 
pokolenja.

^azadnje su se ipak namirili svi tri 
popi i to tak :

Pred fabrikom bude katoliéki pop 
mrtvo télo posvetil, rabiner bude prodeölvo 
govoril od ove pokojne duSe, a ev. ret 
pop рак bude ga vu grob pospravil. Jako 
lépoga sprevoda su mu napravili, céli 
Rózsahegy je sprovodil sa suznima oéima 
na zadnji put ovo nésrééno télo, kője je vu 
tak lepoj mladosti, Д- ovoga sveta ostaviti 
moralo.
Puce su vence delale i toliko pantlekov 
nakupile, da bi bili mogli 2njimi, célú fab-

tek spraviti. Te2aku öloveku je joS bolje, 
как kakvomu slu2beniku, éinovniku. Te2ak 
élovek, ako bolje dela, veö si sluZi, tak da 
si na den doslput i duplik slu2i. Cinovnik 
pák, makar se i zakolje, zato nit za fillér 
vise na den ne slu2i. Te2ak ima vezdaSnje 
vréme lépu sluZbii i more Ziveti. Nego i 
Sparati je treba. Ni potrebno svemu na kraj 
dojti, kaj si slu2i. Ako si ve peneze v gos­
podarstvo polo2ite, na protuletje peneze na 
peneze budete imeli. Najte si rasprodati 
marhu. Budete vidli, da véé pod jesen bude 
bolSa céna как je ve. Velim ako kakve pe­
neze premorete, kupite si krmu ar se to 
najbolje splaéa i ovak se vuéi élovek Spa­
rati i kroz to dobro gospodariti.

KAJ JE N0V0GA ?

—  Növi exaktor i spani. Na mesto 
pokojnoga exaktora, Horváth Ignaca je gróf 
Tomka Györgya szt. rókuSkoga Spana ime- 
nuval za exaktora, a na njegovo mesto Ko­
vals Emila, na Kovatsovu mesto pák Duzs 
JanoSa.

—  Smrt. Dr. Hidvégi MikSa éakoskoga 
fiSkaliuSa 2ena je juliuöa 13-ga v Peáti vu- 
mrla. Drugi den su nju dopeljali dimo i 
odveéer spravili na vekiveéni poéinek.

—  Kuliko se nabralo za zapué- 
cenu decu. »Gyermekvédelmi lap« zvane 
novine piSeju, da su prvi deteéji den pri 
nas 1906-ga leta obdrZali i onda se nabralo 
38 jezer korun. —  1907-ga leta su véé na 
603 mesta obdr2avali takov den i nabrali 
103 jezero korun. — Letos, как novine 
piSeju, su véé 230 jezer korun dobili na 
ov plemeniti eil, pák je iSée odzadi éuda 
varmegjijah, kője su joS ne poslale gori 
svoje dare.

— Varaska mesnica. Vu, od vara­
sa Zalaegerszega postavljenoj mesnici, su 
proSloga tjedna svaki den IrZili meso. Kroz 
osem dni, su scepali 12 odrasle marhe, i 
14 teliéov. Cene su stalne. Prvi Kiás Gove- 
dine kila 88 f, drugi kiás 8 f., tret|i kiás
72 f, teletina od zadnjc strani po 96 f. 
Poleg ovih cenah, ne samo da 3troSke mo- 
reju naplaéati, nego i óisti hasén imaju po-

riku okolo triput omotati. Veliju, da takvo- 
ga sprovoda vu Rózsahegyu joS nisu vidli.

Ali kaj se pripetilo!
Po sprovodu je grofovski vadas éul tu 

éudnu sivár, i odmali prijavi velikomu 
sudu, da to nije bil élovek, nego jeden 
medved, koga je on pred nekojim dánom 
strelil, glavu i 'noge odrezal, ko2u slekel, i 
tak ga je vu Vág vodu hitil, naj i ribe 
jenput dobroga obeda imaju. —

No, bila je krika i vika na tóm vu 
Rózsahegyu. Zene i puce su kiele sudce i 
doktoré, zakaj su 2njimi takvu sramotu 
napravili. Na jedenput su siromaka medve- 
da, komu su véé pokoj vekiveénoga 2eléli 
i ki je sigurno dobro poéival, vun hitili iz 
groba, kri2a mu zgoreli, groba skadili, i 2ene 
su zrekle, da budu onoga 2ivoga vu ti 
grob zakopale, koj nje bude stém dra2il da 
»su mu éast skazali, как vu Ró2ahegyu 
medveda«

Koj ovo pripeéenje nebi hotel verovati 
nek ide vu onu fabriku v Ró2ahegyu i naj 
se njim norca nedéla, jerbo tarn ona jama 
ili ti grob i dán danas éeka na one, koji 
bi se hoteli norca delali i odmah ga tam 
zakopaju, gde je i nedved poéival.

leg toga. Zakaj рак je prinas tak drago 
meso?! Morli zato, ar su marha pri nas tak 
neizmerno draga ? . .  .

—  Nőve bánj ke. Как znamoT juliuöa 
1-ga, su nőve 20 korun vredne banjke dali 
vun med ljudi, od kojih su rekli, da nje 
nebude moéi hamiöirati. 1 eto, stopram su 
dva tjedna stare, рак se véé najdeju med 
njimi krive, kője su tak spodobne к pra- 
vim, da nje je komaj moéi spoznati jedne 
od drugih. Ovim novim banjkam je jedna 
falinga i to, da vu hasnuvanju zgubiju farbu, 
i blede postaneju. Sigurno, da se ove nőve 
banjke nebudu dugó kotale med nami, ar 
je s éim predi nutar pobereju i potapöeju.

—  Tatbina. Somody Sándor iz Zala- 
egerszega je juliuöa 8-ga odveéer vu svoju 
kuhnju doöel, i kajti mu je jako vruée bilo 
slekel si je prusleka. Vuru je vun del iz 
2epa na stol, i otiöel je po svojim poslu. 
Zatem je pozabil na vuru. Gda mu je vu 
pamet doSia, véé ga je ne bilo. Neöéi je vu 
Ruhnju doöel i odnesel si je zlatnu vuru, 
koja je bila vredna 160 korun.

—  Opal je iz kol. Sipos József birov 
iz Bakktüttős obéine, se je na LÖvinger Pál 
krémarovi koéiji pelal vu Zalaegerszeg na 
sud. Na putu je, ne znati как. opal is kol,
1 to tak nesreéno, da si je desnu ruku pot- 
ral. Na mesto da bi к sudu bil idei, je 
moral vu öpital iti, da bi si tam ruku dal 
svezati.

~  Nesreca. Vizsi László iz Gellénhá- 
za si je benzin-motora kupil za mlatiti. Ove 
dneve, da se je hapil mlatiti, je remena ne 
dobro slo2i| na kotaé. Gda je véé maöina 
iöla, je spazil, da rémén doli oée opasti. On 
je iöel, da bi remena popravil, ali kotaé mu 
pograbi desnu ruku i vtrgel nju je. Odmah 
su mu ruku svezali, i odpeljali su ga vu 
spital, gde ga ve vraéiju.

—  Premija za marhu. Varmegjinsko 
Gospodarsko Dru2tvo bude v Perlaku pre- 
miju delilo i to na krave i telice. Za kra- 
ve; 1. premija 75 korun, —  II. 50 korun,
111. 25 korun. Za tefice isto tak.

—  Zalostno známenje. Nekoje novi­
ne, med njimi i Muraköz vu proölim broju 
piSeju da su ove dneve hatarski redari 
jednu fticu vlovili, koja na devojke vadasi 
— Cezarec Anna se zove ta vrana, koja 
je juliuSa 10-ga dve puce spaéila i  Medji- 
murja i to 17 lét staru Balogh Rozu z 
Csáktornya i 14 lét staru Cserncsec Jelenu 
z Drávavásárhelya. Obedve je Stela spraviti 
v bludiöée, de puce na prodaju puöéaju 
svoju lepotu, nego Zakariaö István je predi 
doöel na to lopovöéinu, как bi puce do 
dotiénogá mesta doöle. Redar je nje pratil 
do Soprona, i na cugu spazil. da je ova 
stvar ne vredu i zato na odgovor pozval 
sve jtri. V Sopronu je prek dal sve tri 
hatarskomu redarstvu, koje je dokazalo, da 
se tu najgoröa vadasija tira na éoveéje 
meso, i zatoje to öéuku, Cezarec Janu 
odsudilo na 10 dni reSta i 200 korun 
Strófa, a puce su poslali per Sup nazaj 
Vara2din, odkud su doöle. —  Zalostno je 
to znamenje, da se véé medjimurske devoj­
ke povdaju vu to, samo da do lehkóga 
Ziveöa dojdu. Lehek je lehek, ali как dugó. 
Dok lcpota dr2i, a onda pak nju brcneju 
vun, как spreöanu citronu i onda idi kam 
oéeS. Najveé od ovih se po Spitali pomeée- 
ju, gde i dokonéaju svoj 2ivot. Zato bu 
dobro premisliti svakomu stareSemu, koj 
svoje dete vu varaS pusti sluZiti, da predi 
pogledne, v kakSe ruke dojde dete. A sva- 
ka puca si naj pred óéi dene, predi как 
posluöala na taköe Séuke, kője na Zeneko



meso vadasiju — kakov Spot i sramota, 
odurnost prati svaku takovu Zenu, koja v 
bludiSéu oée dojti do svakdaSnjega kruha. 
Bolje da se ne rodila, как da se vu to pusti.

2aludec Londona. Po priliki sedem 
millionov ljudi slanuje vu Londonu, koji 
za hranu potrébne stvari sve iz okolice 
dobiju. Ako bi Londona soldati obkolili i 
Steli ga prevzeti, odmah prvi dén bi glad 
vudril med ljudi. Po célim svétu na milli- 
one i millione ljudi obdelava polje, pova 
zrnje, hrani marhu, зато, da London dosti 
svakdanje jestvine dobi. Zrnje iz Kanade, 
mleko od Comerset grófié, Speha iz Hollan­
dié, jejci iz Danié, kavu iz Indie dobivaju. 
Poleg jedne Statistike sledeée vidirno: Lon­
don na dén poje 3000 fonni krumpéra,
750.000 glavi Salate, i po priliki 90.000 
leCe i baZola Londonov prestraSen Zaludec 
na dalje potrosi na dén, 1.125.000 litrov 
mléka, kője po noCi cugi dopeljaju friSko, 
da svaki dén friSko mléko imaju. Londonov 
Éaludec na den 300.000 funtov kruha 
ponuca, i to зато ovoga prostiSega, zvan 
fineSega kruha. To vam je on prestraSen 
Zaludéc Londona.

Sre€a. Schlumberger Tivadar millioner 
iz NemSkoga, je po Englezkim putoval, pak 
je jednu pucku naSel blizu Bázel zvanoga 
sela, koja je tarn ovce pasla. Millioneru se 
je ova tak dopala, da se je odmah zaljubil 
vu nju i sobom nju je vzel. Najedenput 
au isii vu London i tarn se oZenili. Milli­
oner ima véé dva odraste sine, koji su 
ovu Zenitbu prekratiti Steli, i zato su njoj
50.000 marke davali odmah, ako bi se 
odrekla od otca njivoga. To je sreCa ako 
iz takve sirotice koja mora birke pásti, 
najedenput lakva bogaluáica postane.

3600 let staro mrtvo telo. Elliot 
zvani englezki doktor je paral Menephta 
egipatskoga kralja télo, kojemu je véé 3600 
lét od onda как je vumrl. Menephta je né 
drugi, как iz biblije poznati Faraon kralj, 
pod kojega kraljuvanjom su MozeS i Aaron 
s sémi Zidovi isii prek érlenoga mórja. Me­
nephta je II. Ramses-a sin, i I. Sathosa-a 
vnuk. Od kojih su pili ostali do denes. El­
liot je öve 6 Menephtovom glavom skup 
prespodobil, i doSel jé do toga, da je Me­
nephta vumrl je, 171 metrov veliki bil, bez 
zubov, Sérbasti i ploäiv.

—■ Za Poloska i Pötréte pogorelce sledeéi 
su daruvali:

V ili. hegykerület. Kontrec István 20 f. 
Krajacsics Antal l K. Zadravec Antal 50 f. Kra- 
jacsics Miklós 40 f. Debán Margit 20 f. Debán 
Péter 30 f. Zadravec János 30 f. Zadravec Ilona 
30 f. Popolká József 1 К. Sostarics Iván 40 f. 
Zeivcsec Antal 40 fi Polocsnyák Mari 10 f. Hamer 
Ignác 30 f. Novinics Márton 30 f. Turk Antal 
40 f. Gábor József 20 f. Szever I:nre 20 f. Kuzma 
Ferenc 10 f. Lajtman Teréz 40 f. Szábolcsec 
Mátyás 20 f. Szábolcsec Mária 10 f. Horvatics 
Ferenc 20 f. Kozár György 30 f. Perhács József 
40 f. Premus István 40 f. Medlobi József 20 f. 
Babies Imre 1 K. Kocsila András 40 f. Szternád 
Jakab 50 f. Králics Vince 40 f. Potocsnyák Mi­
hály 10 f. Besztiánics Antal20 f. Besztiánics Pál 
20 t  Toplek István 20 f. Lajtmau Ferenc 20 f. 
Perász József 40 f. Meszarics Izidor 20 f Kame- 
nár András 1 K. Vincetics György 40 f. Se skup 
45 Kor. 04 fill.

—  Véé s pametjom как s jakost-
ju. Véé su i néma Zivina doSla do toga, 
da je bole delati s pametjom как s jakost- 
ju. Psa, ne drZiju zabadav za spametnoga, 
on i je spameten, to nam i sledeéi primer 
pokaáe. Na Madagaszkár otoku su psi né 
doma, nego vu veliki Seregi hodiju sim i 
tarn. A jesu tarn i krokodili, koji pasju pe- 
Cenku radi imaju. Psi ovo dobro znaju, pak 
zato i upotrebiju to priliku, da zanoriju kro­

kodilé. Veliki Sereg p9uv dojde do vode, 
gde bi morali prek iti, ali da su vu vodi 
krokodili. Ve postojiju na obali poleg vode, 
i poöneju sesiju drZali, najpredi stiha. Da 
se véé dospomeneju, razdeliju se na dvé 
strani; vekéi Sereg ide dale kre vode stiha, 
a menjäi pak na mesti ostaue. Gda je véé 
vékái Sereg zados’ i daleko otiSel, onda os­
tali poéneju tuliti-lajati, Na to krokodili se 
si skup zbeZiju, jeden bi rád jel pesju pe- 
éenku, i drugi, a nazadnje nili jeden niti 
drugi, ar ovi koji su dosada tulili odbeZiju, 
a vékái Sereg pak prék vode preplava, ar 
se nemaju véé sada od koga prestraáiti — 
Ve pak se pekái Sereg poprime tulenja na 
drugim kraju, pak ta odvabiju krokodilé. 
Za toga menjái Sereg ravno na onom ma- 
stu, gde su prije koncert imeli prek pre- 
plavaju, i dalje idejű a zamarjeni krokodili 
pak vu vodi ostaneju.

Stric.

Nekaj za kratek éas.
Koj je к Bogu molbenicu poslal.

Jeden Medjimurec, koj je drugaé Salne 
narave, je ne zdavna po Galiciji putoval za 
trgovinom. Öve dneve je doSel dimo z Lem- 
berga, i prvi posel mu je bil to, — как 
svakomu takvomu, — koj se z zdalekoga 
pula povrne к dornu —  da poiSée svoje 
prijatelje, i poleg kupice vinéeka pripoveda 
pajdaSom, kaj je sve videl, éul, i spazil vu 
ovom ili onom varaSu. Kaj je najlepse vu 
slvari, da od svojega putovanja tak govori, 
как da je ono sva prava boája isiina, kaj 
on povéda. — Coveku nehotice na pamet 
dojde pripovest Hári Jánosa, za kojega éi- 
tamo, da je kakli husar sluZil med soldati 
i da se réSil soldaéije, povrnul se к domu, 
i tarn je pripovédal svojim prijateljom, как 
je on vojuval med zvézdami. Med oslalnu 
pripovédal je rodjakom, da je éez tak viso- 
koga brega maSiral, da se tresnul vu zvézdu 
tak, da mu je éaka doli opala, a on od 
srditosti zgrabi za sablju, i vu drugim hipu 
na dvoje preseée zvézdu. A sunce je tak 
blizo sijalo kre njega, da su se mu svi 
gombi v jednim hipu reztalili na opravi.

Naravski, da su se ga njegovi rodjaki 
né mogli dosla naposluSati i poStuvali ga 
do smrti как maloga Boga. — Kak né, kaj 
tuliko preputuje, tuliko preZivi, как nebi 
ostal vu poStenju!?

Spodoben dogodjaj nam pripovéda naS 
prijatelj, kaj je vu Debrecenu éul.

Tarn se pripetilo, da je* Zivel jeden 
áidov, koj je imel sedmeru dece. Velika 
borba za ZiveSom ga je na tuliko zmuéila, 
da je samo né zdvojil. — Vu velikoj 
zdvojnosti premislij si je, da bu probal 
molbenicu pisati к dragornu Bogu. —  Véé 
vidi, da mu ljudi neéeju pomoéi, smrti ga 
né a Ziveti se neda. Od dtieva do dneva 
sve hűje i hűje. Deca kriéiju za kruh, a 
kiSta je prazna. К tomu ga gutiju, kojim je 
bil duZen tak, da je véé ne vupal vun ili 
na svetlo. Kak je misül, tak je i véinil. Na- 
pisal je svojum rukum molbenicu i napiáe 
atres, как mora biti:

PrezmoZnomu i dragomu 

Gospodinu Bogu

Vu nebu

Ali ve si premiSIjava, как bi on to 
molbenicu poslal vu nebesku visinu. PoSte

ga né a molbenica mora iti. Dragi Bog, koj 
svakoga proánju spuni, bude posluhnul i 
njega i poSle mu, kaj prosi: sto korun.

Halt, megvan! —  zakriéi od veselja. 
»Véé znam как se to mora poslati« — 
véli, i od pravi se к susedu, koj je imel 
mali Stacunek, prosi ga za par arkuSov 
papira. A zatim odmah napravi balona как 
to deca délaju, za konec priveZe molbenicu 
i v drugim hipu véé pleheée molbenica vu 
visini.

Ne daleko od njega je stanuval veliki 
sudec, koj se ran onda Sétál sa svojom gos- 
pom po vrtu. Dok je njegova gospa zarav- 
nala grediéke, sudec si sede pod jednoga 
стека na stolicu, da si malo odpoéinp. Za 
éas dojde к njemu gospa. V drugim hipu 
opadne pred nju jeden list iz zraka — 
Odmah ga gori zeme i gledi, kaj je to Cud- 
novito, véli svojemu muZu, gledi, kaj je na- 
pisano na kovert. Sudec preéita i vidi da je 
ovaj list na samoga dr goga Boga adressiran.

CujeS, draga Zena véli sudec, je ovo 
né doSlo na moje ime, to nesmemo gori 
vtrgnuti.

Ah, éesa se bojiá —  odgovori gospa
—  kaj v naS vrt opadne, to slobodno pre- 
éitamo. -— í v  drugim hipu vlrgne gori lista 
i preéií.i na glas pred svojim muZom — 
célú molbenicu, koju je Zidov к Bogu poslal

(Balon se je zadel na cmreku, konec 
se vtrgel, i tak je doSel sudec ovoga éud- 
novatoga lista.)

Kaj oéem s tim napraviti? —  pita, 
sudec smejué svoju gospu.

ZnaS kaj, moj dragi mu2ek‘ véli gospa
— posluhni mene, ka ti oéem povedati 
VidiS, mi sino bogati, penez imamo dosta, 
a dece ne viSe, как samo jednoga sineka. 
A vidiS ov siromaSki Zidov je vés obkoljen, 
s decorn. — ZnaS kaj? PoSli ti njemu 50. 
kor. i pisi mu, da mu je to dragi Bog po 
tebi poslal na onu molbenicu, koju je on v 
nebu poslal.

Sudec je posluhnul svoju milostivnoga 
srdea Zenu, i odmah je poslal Zidovu 50 
korun s takvim listom, как mu je Zena rekla.

Drugi den se postavi к sudeu Zidov, i 
mesto, da zahvali za ovu dobroéinstvu, poéné 
na odgovornost opozivati sudea, de je iSCe 
50 korun. Kajti ako je véé njemu Bog pe- 
neze poslal, anda mu je poslal tuliko, kuli- 
ko je on prosti: sto korun. A de je joS 50 
korun ?

To su ran oni zatajili? véli Zidov.
Sudec se s poéelka smejal, sam da je 

né poéel od sméha, nego da je videl, da 
Zidov neprestane psovati, dal ga je v rest 
zapréti na 24 vure.

Da se Zidov réSil reSta, odmah se od- 
pravi к fiSkaljuSu i zatuZi sudea za 50 
korun.

Öve dneve bu rezpravljal v Debrecenu 
kr. sud ovu tuZbu:

Sudec i Zidov véé v ruki imaju cito- 
vanje, nego как budu gospodina Boga cito- 
vali pred sud, na to nam nili naS prijatelj 
nezna odgovor dati, makar s pesnicom sve- 
doéi, da je to prava boája istina.

(A naSe Slovene éitatelje prosimo, da 
naj i oni to veruju i naj budu strpljivni 
tak dugó, dók sud mine, onda bumo véé 
spisali, как je ova stvar vun izpala, Steri je 
zgubil: ili Zidov ili sudec).

L a i i  Tornas.



Gabona, Arak. —  Ciena Ш ка.
mmázsa 1 m.-cent, | kor. fill.

Búza Páenica 22.00 —
Rozs Нгй 16 00—
лгра Jeóinen 14 00 —
Zab Zol) 15 50—
Kukoricza uj Kuruza nova 15.40 —
Fehér bab uj Grab beli 15 00 -
Sárga bab » 2uti 12 50 —
Vegyes bab » zm ésanl2 50—
Kendermag K o n o p l je n o s e m e  2 0 . 0 0 —  

Lenmag Len 1122 0 0  —
Tök mag KoáCice 22.00—
Bükköny Graliorka f i  4 00—

Császárfürdö Budapesten. л
Hely a magyar Irg a lm a s-r e n d  tu la jd o n a . Elsőrangú k é - I 
ne s hévvisü  gyógyfürdő; modern berendezésű gőzfürdői J 
kényelmes Isz a p fü rd ő k , u s z o d á k -, tö rő k -, kő- é s m é r- j 
vén yfürd ők; h ő lé g -, s z é n s a v a s - é s v illa m o s  v ízfürdő k. 
Iv ó -k ú ra . 200 kényelmes lakószoba. Szolid kezelés, jutányos 1 
árak. Prospektust ingyen és bérmenlve küld !

j
Az igazgatóság. !

2681./tk. 90S.
Utóajánlati árverési hirdetmény. i

A Csáktornyái kir. jbiróság közhírré te­
szi, hogy Wollák Rezső ügyvéd által kép­
viselt Alsólendvai Takarékpénztár végrehaj- ! 
tatónak Filipics Jakab s neje Trojok Mag- ; 
dolna valamint Trojok Ilona sztanetineche- 
gyi lakos végrehajtást szenvedettek elleni 
végrehajtási ügyben az 1130/tk. 908. számú 
végzés folytán а II hegykerületi és a határ- 
őrsön 1908. május 30 án az alant felsorolt 
ingatlanokra foganatosított árverést Trojok 
Péter s neje Vinkovics Dorottya határőrsi 
lakosok utóajánlata folytán a fenti hasonszá-. 
mu végzésével hatálylannak nyilvánította 
minek folytán az árverés az Alsólendva | 
Vidéki Takarékpénztár végrehaj tatón а к 600 1 
к. tőke ennek 1907. évi aug. hó 19-től 1 
járó 6%  kamatai 7 K. 55 fill, és óvási és 
közlési V i%  vállódij 35 kor. 95 fillér per, 
25 kor. 90 fill, végrehajtás kérelmi továbbá 
3000 tőke ennek 1906 évi decz. 1-től járó ! 
6%  kamatai 2 %  kártalanítási dij, 53 kor. 
per, 31 kor. 20 fillér végrehajtás kérelmi ! 
32 kor. árverés kérelmi és a még felme­
rülendő köllségekből álló követelése kielégí­
tése végett a nagykanizsai kir. tszék. és a 
Csáktornyái kir. járásbiróság területéhez tar- . 
tozó s a ll-ik hegykerületi 125 sz. tkvben 
225 hrz. sz. ingatlan a végrehatási törvény 
156 §. d. pontja alapján egészben 372 K. 
u. o. 224 hrz. sz. ingatlan a 156 § a pon­
tja alapján egészben 560 kor. u. o. 229 hrz. 
sz. ingatlan a 157 §. a pontja alapján e- 
gészben 480 kor. u. o. 297 hrz. sz. ingatlan 
a 156 §. a pontja alapján egészben 540 k. 
u. o. 228 hrz. sz. ingatlan 156 §. a pontja 
alapján egészben 616 kor. és az u. o. 227 
hrsz. sz. ingatlannak Filipics Jakab s neje 
Trojok Magdolna és Trojok Ilonát illető fele 
részre 720 kor. becsárban.

1908. július hé 31-én d. i. 10 érikor
II. hegykerület községházánál Wollák Rezső 
C s á k t o r n y á i  l a k o s  felperesi ügyvéd v a g y  he­
lyetesse közbenjöttével megtartandó nyilvá­
nos bírói árverésen eladatni fog.

Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár.
Árverezni kivának taroznak a becsár 

10*/e készpénzben, vagy óvadékképes papír­
ban a kiküldött kezéhez letenni és pedig 
37 k. 20 f. 56 k. 48 k. 54 k. 61 k. 60 f. 
72 K.

A Kir. jbiróság mint tjkvi hatóság
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